CONTRACT Ne

Shurtan Settlement «__» 2021y

“Shurtan Gas Chemical Complex" LLC Republic
of Uzbekistan, hereinafter referred to as the
"BUYER", represented by General Director
Sh.Ch.Aslanov, functioning on the base of Charter,
on the one hand, and company « »,
____, hereinafter referred to as the "SELLER",
represented by , functioning on
the base of Articles of Association, on the other hand,
concluded the present contract as follows:

1.SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1 The “SELLER” undertakes to deliver and the
“BUYER” undertakes to recieve and pay for the

, hereinafter referred to as
the “Goods”, quantity and technical specifications
stipulated in the annexes #1 and #2 to the present
Contract on condition DAP SGCC and/or DAP
(INCOTERMS 2010) Railway station Kengsoy (st.
code732602) Uzbekistan Railways, Republic of
Uzbekistan.

1.2 Manufancturer:
1.3 Country of Origin:

2. TOTAL AMOUNT OF THE CONTRACT
AND TERMS OF DELIVERY

2.1. The total value of the present Contract is
( ). The total quantity
of Goods delivery under the present Contract is
N ).
2.2. The price of the Goods is fixed in US dollars at
the time of concluding the present Contract. Price
basis for the Goods is understood as DAP destination
point, specified in clause 2.6. of the present Contract
(Incoterms-2010)  including  total cost of
manufactured Goods, transportation cost and
packaging.
2.3. The SELLER will pay the customs duties and
taxes levied in the SELLER’s country subsequently
to the execution of this Contract.

KOHTPAKT Ne

n.lypran «_» 2021r

000 «lypranckmii ra3o-XuMH4YeCcKH i
KoMILIeKke», PecriyOnnka Y30ekucTan, UMEHyeMoe B
najpHeHIeM «ITOKVIIATEJIb», B JIUILE
resepajbHoro jaupexkropa II.Y. AciaaHosa,
JICUCTBYIOILIEI0O HAa OCHOBAaHMM YcCTaBa C OJHOHU

CTOPOHBI U « », , IMEHyeMO¢€ B
JlaJbHENIIEM «[TPOAABEL», B JULe
, JEUCTBYIOLIEI0O Ha OCHOBAHUU

ycTaBa,c JPYrod CTOPOHBI, 3aKIIOYMIN HACTOSIIMMA
KOHTPAKT O HIKECJIEeIYIOIIEM:

1. IPEJJMET KOHTPAKTA

1.1 «IPOJABEIL»
«ITOKVYIIATEJIb»

00s13yeTcs
IPUHSATH u
, IMEHYeMO€e B JalbHeHIeM
KOJIMYECTBY |
3a()MKCUPOBAHHBIM B

IIOCTaBUTB, a
OIINIaTUTD

ToBap, ™o TEXHUYECKUM
XapaKTepUCTHKaM,
[Mpunoxxenun Nel u No2 k HacTositiieMy KOHTPaKTy Ha
yenousix DAP IIT'XK w/umu DAP (MHKOTEPMC
2010) x/m cranmus Kenrcoit (kox cr. 732602),
V36ekucron ~ Temup  MWymnapu, Pecny6iuka
Y30ekucraH.

1.2 UsrotoButems:

1.3 Crpana npoucxox1eHus:

2. OblIAA CYMMA KOHTPAKTA H

YCJOBUSA NIOCTABKH

2.1. OOmas croumocth KoHTpakTa coOCTaBiseT
( ). O61mee

KOJIMYECTBO  IOCTaBIISIEMOr0 MO  HACTOSIIEMY

Kontpakty ToBapa cocraBisier ( ).

2.2. llena na ToBap ycraHaBIMBaeTCs B JoJIIapax
CHIA Ha MOMEHT 3aKJIOueHHs KOHTpakTa. baswuc
1eHbl Ha ToBap moHuMaercs Ha ycnoBusax DAP myHKT
Ha3HAYEHUsI, OTOBOPEHHAS B IMMYHKTE 2.6. HACTOSIIIETO
koHTpakTa, (MHKOTEpMC-2010), BKIIIOUass CTOMMOCTh
M3TOTOBJIEHHOIO TOBapa, TPAaHCIOPTHBIE YCIYTH U
YIIaKOBKY.

2.3. TamoxeHHBIE COOpPHI U HAJOTH, B3UMaceMble B
ctpane [IPOJABIIA B CBsi3M ¢ BBHINIOJIHEHHEM
Hacrosimiero  Kontpakrta, Oymyt
I[MTPOJABLIOM.

OIJ1IaYynBaThHCA



2.4. The price does not include customs duties
applicable in Uzbekistan. Customs duties and taxes
and payments in Uzbekistan will be paid by the
BUYER.

2.5. The price of the Goods is fixed in the Annex #1
of the present Contract. The price is fixed and firm,
not subject to escalation during the whole Contract
validity term.

2.6. Destination point:

DAP SGCC and/or DAP (INCOTERMS 2010)
Railway station Kengsoy (st. code732602)
Uzbekistan Railways, Republic of Uzbekistan.

2.7. Consignee:

“Shurtan Gas Chemical Complex” LLC

Shurtan settlement, Guzar district, Kashkadarya
region, 180300, Republic of Uzbekistan.
2.8.Shipper: « »

3. DELIVERY TIME

3.1.The delivery is made according to items 3.3 at
present contract.

3.2. Date of the Goods shipment is considered the
issuing date of Way Bill in the country where
shipment is made.

3.3. The SELLER should deliver the Goods to the
destination point as specified in clause 2.6.of the
present contract within __ (___ ) calendar days
from the date of signing the contract and placing the
order.

3.4. The date of the Goods delivery to the destination
point shall be the delivery date onWay Bill with the
stamp of receipt by the destination point and customs
service of Republic of Uzbekistan.

3.5. The SELLER shall provide and dispatch of the
following documents together with the Goods
consigned to the BUYER:

o Waybill or railwaybill, issued to the BUYER,
specifying destination point, name of the
BUYER, number and date of the Contract-
loriginal and 2 copies;

e the SELLER’s invoice - 1 original and 2
copies;

e the SELLER’s Goods Packing List — 1
original and 2 copies;

24. llena He BKJIIOYACT B Ce0S TaMOXKCHHBIC

MOILUINHBI, [IPUMEHSIEMBbIE B V36ekucrane.

Tamo)XeHHBIC TIONUIMHBI, a TakKKe TOIUIMHBI U
BBIIUIaTBl B Y30ekucraHe OyayT OIUIAYUBATHCS
[TOKVYIIATEJIEM.

2.5. llena ToBapa 3aduxcupoBana B [Ipmnoxenun Nel
HACTOSAIIETro KOHTpakTa. Llena sBnseTcs TBepAo U He
MOJUICKHUT U3MEHEHHIO Ha BECh IEPUOJ JCUCTBUS
Hacrosuero Konurpaxra.

2.6. I[lyHKT Ha3HAYCHHS:

DAP III'XK w/unu DAP (MHKOTEPMC 2010) /1
cranmus Kenrcoit (kox cr. 732602), Y306ekucron
Temup Wynnapu, PecrryGmuka Y36ekucTan.

2.7. I'py3omoaydares:

00O «ypranckuit I'’XK» noc. llypran,
['yzapckuii paiton, Kamkagapeunckas 0071acTsb,
180300, Pecniy6iinka Y30eKucTaH.
2.8.I'py300TIIpaBUTEIb: « »

3. CPOK IOCTABKH

3.1. ITocraBka OCYILIECTBISETCS COIVIACHO IYHKTaM
3.3 B HacTOSAIIEM KOHTPAKTE.

3.2. [laroit otrpy3ku ToBapa siBisieTCsl 1aTa BbLAAYM
TPAaHCIIOPTHOM  HAKJIAJHOM B  CTpaHe, TlIe
IIPOU3BOJUTHCS OTIPY3Ka.

3.3. [TPOJIABELI nomxken nmoctaBuTh ToBapa B MyHKT
Ha3Ha4Y€HHE, OTOBOPEHHBIN B yHKTE 2.6. HACTOALIETO
KOHTpPaKTa, B TeueHue _ ) KaJIeHJIapHbIX
JHEHN OT JaThl MOANNCAHUS KOHTPAKTa U pa3MELICHHUS
3aKasa.

3.4. Jlatoit moctaBku ToBapa B NMyHKT Ha3Hau€HUS
ABJISIETCSL J1laTa Ha TPAHCIOPTHOM HAKIATHOM €O
HITEMIIEJIEM IYHKTa Ha3HAYeHUs U TaMOXEHHOMU
CITYKOBI VY36ekucran,
NoJATBEp K Iaroluil o mpubsiTun Toapa.

3.5. [TPOJABEI] o6s13yetcs Bmecte ¢ ToBapom
HanpaBuTh B ajgpec [IOKYIIATEJIA cnenyroumit
[IAKET JOKYMEHTOB, BBIITMCAHHBIX HAa UM
ITOKVIIATEJIA:

e TpancnoptHas  wiaM  X/4  HakJIagHas,
BommucanHas Ha wmmsa [IOKVIIATEJISA, c
YKa3aHUEM IIyHKTa Ha3HAauYECHUS,
HaumeHoBanust [IOKVIIATEJIS, nomepa u

JaThl HOANMCAaHUA HACTOAIICTO KOHTPAaKTa — 1

PecniyOnuku

OpWUTMHAI U 2 KOIINY;
e unBoiic [TPOJABIIA —
KOIUU;

1 opurunan u 2

e ymnakoBounbeli swmcr I[IPOHJABLHA - 1

OpuruHall u 2 KOIINH,



3.6. The SELLER should send to the BUYER
following documents by courrier post within 5 (five)
working days from the date of shipment:

o Wayhbill or railwaybill, issued to the BUYER,
specifying destination point, name of the
BUYER, number and date of the Contract
and Invoice - 1 copy;

e The SELLER’s invoice - 1 copy;

e The SELLER’s Goods Packing List - 1
copy;

e certificate of origin specifying name of the
BUYER, number and date of the contract - 1
original,

o Certificate of quality and/or analysis issued
by the SELLER and/or the manufacturer - 1
copy.

e Export declaration - 1 copy will be send in
electronic form within 1 month after the
shipment of the goods.

4. PRODUCT QUALITY

4.1 Quality of the Goods shall be in full conformity
with the quality parameters specified in the
specifications in the annex #1, #2 of the present
Contract, and confirmed by the Quality certificate
(passport) issued by the Manufacturer and a
certificate of origin.

4.2 The warranty shelf life for the goods is 1 year
from the date of manufacture.

5. PAYMENT TERMS

5.1. Payment for delivered GOODS is to be effected
by the BUYER in within 15 days after delivery of
each batch of GOODS to point of destination. All
payments will be made by bank transfer to the
designated bank accounts of the Parties.

5.2. Banking dates of the Parties:

5.2.1. Address and Account No. of the Parties
bank for the Buyer:

PJSB «TRUSTBANK», Uzbekistan

Karchi city, Uzbekistanskaya street 1A

SWIFT CODE: TRSAUZ22

Account No: 20210840204039001008

MFO 01109

INN 207193684

3.6. [TIPOJABEIL] B Teuenue 5 (nsitu) pabouux mHEH
OT Jarbl OTrpy3ku ToBapa JOMKEH OTIPABUTH
ITOKVYIIATEJIIO nocpencTtBoM KypbepCKON MOYTHI
CIIeIyIOIINEe JOKYMEHTHI:

e TpaHCHOpPTHAas  WIM K/l  HaKIajHas,
BeimucanHas Ha wuMmg IIOKVYIIATEJIA, c
yYKa3aHUEM MyHKTa Ha3HA4YCHMUS,
HaumeHoBanusi [IOKVIIATEJISA, Homepa u
JaThl TIOJITUCAHUS HACTOSIIEro KOHTpakTa— 1
KOIUS;

e yunBoiic [[POJJABLIA — 1 komnus;

e ynakoBouHbIUCT [IPOJJABLIA — 1 komnus;

e cepruduKkaT O MpoucxoxiaeHun Tosapa ¢
ykazanueM HaummenoBanusi [IOKVYIIATEJIA,
HOMEpa W JaThl TOJIUCAHUS HACTOSIIETO
KOHTpakTa — 1 opurunar,;

e cepruduKaT KayecTBa W/mim aHanuza Tosapa,
Bbtanubiii [IPOJABLIOM w/unmu 3aBogoM-
M3TOTOBUTENEM — | KOTHS.

® DOKCIOpPTHasl JeKjiapanmust - 1 komus
MPEAOCTABIACTCS B AJICKTPOHHOM BHJE B
teueHue | mecsia nocne orrpy3ku ToBapa.

4. KAYECTBO TOBAPA

4.1 ToBap IOJKEH COOTBETCTBOBaTb IO KadyeCTBY
napameTpam, yka3aHHbIM B crienupukarn Nel, Ne2 k
HACTOSsIIEMY  KOHTPAaKTy, W  IOATBEPXKAAETCS
ceptupukaToM (IacmoproM) KadecTBa ToBapa
3aBOJ1a-U3TOTOBUTENS u CepTUPHUKATOM 0
npoucxoxaeHuu Tosapa.

4.2 TapaHTHIHBIA CPOK XpaHEHHS TOBapa COCTABIISET
1 rox co AHS U3TOTOBIIEHUS.

5. YCJIOBUA OIIJIATBI

5.1. Omnara nocrasienHoro TOBAPA nomkHa ObITH
ocymectsieHa [IOKYIIATEJIEM B teuenue 15 aueit
nociyie noctaBku kaxaou naptun TOBAPA B myHKT
Ha3HaueHus. Bce ommatel OyayT NTpPOW3BOAUTHCS
0aHKOBCKUM MepeBOAOM Ha Ha3HAuYEHHbIE
O6ankoBckue cuera CTOpPOH.

5.2. BAaHKOBCKHE PEKBU3UTHI CTOPOH:

5.2.1. BaHkOBCcKHE PEKBU3UTHI
IHHokynarens:

YAB «TPACTBAHK» r. Kapuu

V. V36ekucranckas 1A

CBUDT BUK: TRSAUZ22

Bamtornsrii cuer: 20210840204039001008
M®O 01109

NHH 207193684



5.2.2. Address and Account No. of the bank of the
Seller:

5.3. All bank charges and commissions of the
BUYER'’S bank will be covered by BUYER, and the
SELLER’S — will be covered by the SELLER,
including the commission of correspondent banks.

6. PENALTIES

6.1. In case if the SELLER fail to deliver the Goods
by the dates stipulated in item 3.3, the SELLER
should pay to the BUYER penalties at the rate of
0,5% per each day of delay, but no more than5%from
cost of undelivered Goods which not delivered in
time.But except for unexpected natural disaster and
irresistible situation.

6.2. In the case of delivery of inferior Goods in
acceptance, the SELLER should pay to the BUYER
penalties at the rate of 10% from cost of not
qualitative Goods. The supplied inferior lot of Goods
should be replaced according the clause 9.11.

6.3. Fine must be paid by the SELLER to the
BUYER within 30 (thirty) business days after receipt
of the BUYER's account. Banking services to
transfer the sum of penalties shall pay by the
SELLER separately and not included in the amount
of these sanctions.

6.4. In case the BUYER fails to effect payment for
the GOODS delivered within the time stipulated by
this CONTRACT, the SELLER reserves the right to
recover from the BUYER a penalty in the amount of
0.5% of the cost of the non-paid GOODS (batch)
delivered per week of delay, but should not exceed
5.0% of the cost of the non-paid GOODS. Payment
of the above said penalty does not free the BUYER
from its obligations on GOODS’
undertaken hereunder.

payment

6.5.The amount and percentage of fines cannot be
reduced or increased by Parties, except the solutions
of the Court of Arbitration.

5.2.2. bankoBckue pekBu3uThl IlpogaBua:

5.3. Bce OaHkOoBckue pacxoabl U KOMHUCCHM OaHKa
I[TIOKVYIIATEJISI  mecer  IIOKVYIIATEJIb, a
IMPOJABLIA - IIPOJIABEILI,
KOMHUCCHH 0aHKOB-KOPPECTIOHICHTOB.

B TOM 4YHCIC U

6. CAHKIIHU

6.1. B ciyuae ecniu [TIPOJIABEL] ve nocraBut ToBap
B Cpokd, yka3zanHele B myHKTe 3.3, [TPOJIABEL]
orutatut 1ieHto B nonb3y [IOKYIIATEJIA B pasmepe
0,5%, 3a KaXIbIi IeHb POCPOYKH, HO HE Oomnee 5%
OT CTOMMOCTH HE MMOCTaBJIEHHOTO B cpok Tosapa. Ho
KpOME HEOXHJIaHHOTO CTHUXUHHOTO O€NCTBUS U
HENPEOJAOTUMON CUTYAIUH.

6.2. B cnyuae BbIsiBIeHUSI HekauecTBeHHOro ToBapa
Ha moMeHT npussaTus Toapa I[IOKVYIIATEJIEM,
I[MTPOJABEIL]
[TOKYITATEJIA
Toapa B pasmepe 10% ot croumoctu ToBapa,

omatut  wmrpadp B

3a TIIOCTaBKy HCKAaUYCCTBCHHOI'O

HOJIB3Y

HEHa/JIeXKAIETro KayecTBa. [TocraBnenHas
HEKayecTBeHHasi mapTusi ToBapa MOAJEKHUT 3aMEHe
cornacHo 1. 9.11.

6.3. llItpad momxen ObiTh ortayen [TPOJJABLIOM
Ha cueT [IOKVYIIATEJIA B teuenne 30 (Tpuamatu)
OaHKOBCKMX JHEW €O [JHSA TOJy4eHHUs cueTa
[TOKVYIIATEJIA. Ycenyru 6aHKOB MO MEPEeUUCICHUIO
cymMmbl caHkiui ormnaunBatotrcs  [IPOJJABLIOM
OTJIEIIbHO U HE BXOJST B CyMMY JIaHHBIX CaHKIIUH.
6.4. B cyuae eciiu [IOKYITATEJIb He ocymecTBUT
omraty nocrasneHHoro TOBAPA B cpokun,
npeaycMotpennsle  HactosiuuM  KOHTPAKTOM,
[TPOJABEIL] ocraBnsieT 3a co00i mpaBoO B3BICKATH C
[TOKVIIATEJIA neycroiiky B pasmepe 0.5% ot
CTOMMOCTH HeoIlIaueHHOTo ToBapa (HeomiadeHHOU
YacTH MOCTaBI€HHOro ToBapa) 3a KaKIyl0 HEAEIIo
HO He Oomee 5.0% oT crouMOCTH
TOBAPA. Onmnara
Heycroiiku He ocBoOoxaaeT [IOKYIIATEJIA ot ero
obs3arenscTB o oriate TOBAPA..

6.5. Cymma u mpoueHT mTpadoB HE MOTYT OBITh
COKpalleHbl WJIH YBEJIMYEHBI

peuernst Apoutpaxsoro Cyza.

3aJICPIKKH,

HEOIUTAYE€HHOI'O YKa3aHHOU

CTOPOHAMH, KpOMC



6.6. Payment of penalty cannot release Parties from
obligations executing in accordance with the present
Contract.

6.7. The BUYER is entitled withhold the amount of
sanctions from the value of the payment in
accordance with Chapter 5 with a BUYERs written
consent which presented to the SELLER’s and the
BUYER banks.

6.8. The “SELLER” pays penalties for the non-
proper taring, packaging, labeling in the amount of
5% of the non-proper tared, packed and/or labeled
Goods’ cost.

7. PACKAGE, PACKING AND MARKING

7.1. The Goods should be shipped in the standard
export packing of the manufacturer.

7.2. The packing of the Goods shall provide complete
safety of the freight from any sort of damages and
corrosion during transportation. Packing shall be
suitable for crane, forklift or manual handling.

7.3. Marking shall be made in accordance with the
requirements that are specified by manufacturer’s
established standards.

7.4. The SELLER bears responsibility for damage
and/or damage of Production as a result of wrong
packing.

7.5. The SELLER shall undertake to reimburse to the
BUYER additional storage and transportation costs
resulting from misdelivery of Goods caused due to
wrong markingoftheGoods.

7.6.The Goods should be checked for damage or loss
when arrived to the point of destination according
clause 2.6. An inspection report confirmed by the
independent body of expert company should be send
by the BUYER within 3 (three) working days. If
there is not any report within 20days, goods should
be considered as accepted.

8. SHIPMENT PROCEDURE AND
NOTIFICATION

8.1. The SELLER shall advise the BUYER by fax or
e-mail about the shipment not later than 5

6.6. Britutata mrpadHbIX CaHKIMH HE OCBOOOXKIAET
CTOpOH OT BBINOJIHEHHS 0053aTEIbCTB IO KOHTPAKTY.

6.7.IIOKVIIATEJIb mMeer mpaBo ¢ HHUCBMEHHOIO
corjacus I[TPOJIABLIA, MPEJCTABICHHOTO
[MPOJABLIOM B [MPOOABLHA wu
I[TOKVIIATEJIA ynepxaTb CymMMy CaHKIUHA U3

0aHK

CTOMMOCTH OIJIaThl, OIJIAYMBAEMOI0 coriacHo ['ase
5.

6.8. TIPOHLABEL]
HapyleHre TpeOOBaHM 0 TapUPOBaHUE, YIIAKOBKE,
MapKupOBKe pazmepe 5% OT CTOUMOCTH HENPABUIBHO
YIIaKOBaHHOTO

OoIIa4ynBacT CaHKIIMH 3a

TapUpPOBAHHOTO, u/unu

MapkupoBanHoro ToBapa.

7. TAPA, YIAKOBKA U MAPKHPOBKA

7.1. ToBap momkeH OBITH OTIPYKEH B CTaHIAPTHOMN
9KCIIOPTHOM YITaKOBKE 3aBO/Ia-U3TOTOBHUTEIISL.

7.2. YnakoBka JOJDKHA TapaHTHPOBATh ITOJIHYIO
3anuTy ToBapa OT JIFOOOTO poja TOBPEXKIACHUN U
KOpPpO3WH BO BpeMs TPAHCIIOPTHPOBKU. YTIaKOBKa
o0ecnieunBaTh

JOJIKHa BO3MOXHOCTDH

MOTPY3KU/Pa3rpy3Kd KPaHOM, aBTOMIOTPY3YHMKOM HIIN
BPYUYHYIO.

7.3. MapkupoBKa yNaKkoBKH JOJKHA BBITOJTHATHCS B
COOTBETCTBUU C TpeOOBaHUSIMH YCTAHOBJICHHBIX
IIPOU3BOJIUTENIEM CTAHIaPTOB.

7.4. ITIPOJJABELL HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yIIiepO
u/unn  nospexzaeHue llpogykuuu B pesynbrare
HEIPaBUJIbHOMN YITaKOBKH.

7.5. ITPOJABEILL 00s13yeTcs BO3MECTUTh
[TIOKVIIATEJIKO [omnoJHUTENbHBIE pacXoAbl 3a
XpaHEHHE U TPAaHCIOPTUPOBKY B pe3yJbTaTe TOCTABKU
ToBapa 1o HempaBUIBHOMY aApECy, NMPOU3OLIEAIIEH
13-3a HENPaBUJIbHOW MAPKUPOBKH YIIakoBKU ToBapa.
7.6. ToBap momKeH OBITH TPOBEPEH HA MPEIAMET
MOBPEXICHUS] WM TIOTEPU 1O MPHUOBITUIO B IMYHKT

HazHaueHus (m.  2.6.). AKT 0 TIpOBEpKe,
MOATBEPKICHHOU HEe3aBUCUMOU SKCIEPTHOMU
KOMITaHUH JIOJDKEH OBITE HaIpaBJieH

[TOKVIIATEJIEM IIPOOABILY B TeueHune 3-X
pabounx qHe#. Eciau HeT HUKAaKoro oT4eTa B TCUCHHE
20 pgHeH, TOBapbl JIOJDKHBI PAacCMAaTPUBATBCS Kak
TIPUHSTAS.

8. MMOPAJOK OTITPY3KU U YBEJIOMJIEHUSA

8.1. TTPOJABEIL] wu3Bectutr IIOKVYITATEJIS mo
dakcy WM DIEKTPOHHOM TMouTe 00 OTrpy3ke He



(five)working days after the shipment specifying
following details:

- Contract #

- Name of the Goods

- Quantity of place

- Net Weight

- Gross Weight

- Number and date of way bill
8.2. The SELLER undertakes to follow the
movement of shipped transportations through its
transportation agents from the receipt date of their
numbers, to report such information to the
BUYER?2 times per week and to take measures for
their further promotion in the event of a stop on the
route.

8.3. The SELLER undertakes reimburse to the
BUYER additional storage and transportation costs
resulting from misdelivery of the Goods caused due
to wrong marking of the Goods.

8.4 In case of container delivery, the BUYER
undertakes to return the container within 6 days to
the Kengsoy railway station (article code 732602),
Uzbekiston Temir Yullari, Republic of Uzbekistan.

9. CLAIMS

9.1. Claims can be made by the BUYER for the
Goods quantity if it does not conform to the quantity
mentioned in present Contract.

9.2. Claims can be made by the BUYER for the
Goods quality if it does not conform to the quality
mentioned in present Contract.

9.3. The BUYER has the right to claim on the
SELLER in respect of the quality within 60
(sixty)days.

9.4. The BUYER has the right to claim to the
SELLER in respect of the quantity within 1 (one)
month from the date of delivery of the Goods to the
destination point. On expiration of the above-
mentioned period no claims in respect of the quantity
will be accepted.

9.5. The Claims should contain the name of the
claimed Goods, its quantity and the nature of the
Claims.

no3aHee S5 (msATH) pabodux AHEH TOcCie OTTPY3KH C
YKa3aHHUEM CIIEYIOIINX JAHHBIX:

- Homep Kontpakra

- HaumenoBanue Toapa

- KonnuectBo mect

- Bec Herro
- Bec bpyrrto
- Homep u aTa BeIyCKa TPaHCIIOPTHOM HalaJIHOU
8.2. TIPOHABEL][ o0s3yercs  OCYyHIECTBIATH
IIPOCJIEKUBAHNE JBUKCHUS OTIPYKEHHBIX

TPAHCIIOPTHBIX CPEJCTB YEPE3 CBOUX TPAHCIIOPTHBIX
areHTOB CO JIHS TOJNyYeHHUs MX HOMEPOB, COOOINATh
nannytro uHpopmanuio [IOKVYITATEJIIO 2 paza B
HEIEN0 U MPUHUMATh MEphl MO HMX JalibHEHIIeMYy
NPOJBMKEHUIO B ClIydae OCTAaHOBKM Ha IYTH
CJIeTOBaHMUSI.

8.3. ITPOJABELL 00s13yeTcst

[TOKVYIIATEJIIO nomnonHUTENbHBIE PaCXObl

BO3MECTUTh
Ha
XPaHEHHUE U TPAHCIIOPTUPOBKY B PE3YJIbTATE JOCTABKU
ToBapa 1o HempaBUIBLHOMY aJpecy, MPOU3OLIEAIIEH
HCKJIIOUUTENbHO U3-3a HegocmoTpa [IPOJIABIIA.

84 B  cnyuamn
[TOKVIIATEJIb 006s3yercs BepHYTh KOHTEWHEp B

KOHTCHHEPHOW  IIOCTaBKH,
TeueHun 6 nHel Ha /i cranuus Kenrcoit (kof cr.
732602), Y36exucron Temup Hymnapu, Pecriy6muka
Y30ekucraH.

9. PEKVTAMALIMA

9.1. Pexmamanun MOTYT OLITH 3asIBIICHEI
ITOKVYIIATEJIEM B oTHOWmIEHNN KosnyecTBa ToBapa
B Cllyyae HE COOTBETCTBHUS €ro
OTOBOpPEHHOMY B HacTosiiieM KoHTpaxTe.
9.2. Pexnmamanmum  MOTyT  OBITh  3asBJICHBI
[TOKVYIIATEJIEM B oTHOmeHnH KauecTBa ToBapa B

KOJIMYCCTBY,

cllyyae ~ HE  COOTBETCTBHSI ~ €ro  KadecTBy,
OTOBOPEHHOMY B

HacrosmeM KonTtpakre.

9.3. TIOKVIIATEJIb wumeer mpaBo 3asiBUTbH

[MTPOJABILLY peknamaruro 1o kauecTBy B TeueHue 60
(mecThaecAT) THEH.

9.4. TIOKVIIATEJIb
ITPOJABILLY pekiamanuio no KOJIM4YECTBY B TEUEHUE
1 (omHOTO) MEcsIIa OT 1aThl MOCTaBKU ToBapa B MyHKT
Ha3HauyeHus. [[o ucTeueHuro BhIIEYKa3aHHOTO CPOKa

UMEET ImpaBo 3as1BUTH

HUKAaKHe  peKlaMalid 1O  KOJNWUYEeCTBY  HE
MPUHUMAIOTCSL.

95. B peknamanmuu  HEOOXOAMMO  yKa3aTh
HauMEHOBaHHUE peKIaMaIlIOHHOTO Tosapa,

KOJIMYCCTBO U OCHOBAHUC pCKIIaMalluu.



9.6. The Claims should be forwarded by fax or
registered mail with all necessary documents
confirming the Claims.

9.7. Documents accompanying the Claims on the
quality must be confirmed with an expertise act of
the independent competent organization.

9.8. The SELLER has right to inspect the correctness
of Claims at the place of delivery by his
representatives during 20 (twenty) calendar days
from the date of Claims receiving.

9.9. The SELLER should accept or reject it with
reasonable explanation the Claims within 20
(twenty) calendar days from the Claims receiving.
9.10. In case of shortage of the Goods delivered
under the present Contract the SELLER shall deliver
at address of the BUYER the undelivered Goods
within 60 (sixty) days from the date of acceptance of
the Claim. Delivery of undelivered Goods will be at
the expense of the SELLER on the terms and basis of
the price stipulated in the Chapter 2of the present
contract.The SELLER only pays the penalty by
mutual agreement of the parties on the any shortage
of goods in quantities not possible delivery of the
goods in connection with the train norm, in
accordance with Chapter 6. of present contract.

9.11. In case, if Goods doesn’t conform in quality,
the SELLER has to change Goods within 60 (sixty)
calendar days from the date recognition of the Claim.
Delivery of new Goods to replace the defective
product will be at the expense of the SELLER on the
terms and price basis as specified in the Chapter2 of
the present contract. By mutual agreement of the
parties nay return the funds paid to the SELLER in
cash equal unqualified goods on which claim is
accepted. The SELLER also pays the penalty in
accordance with Chapter 6 of present contract.

9.12. The SELLER has the right to take a defective
product at its own expense, or leave it in territory of
Uzbekistan.

10. FORCE MAJEURE

10.1. Neither party will be responsible for complete
or partial failure of one of his duties, if the failure will
be due to circumstances such as: act of God, war,

9.6. Pexmnamarus 3asiBiisieTcst 1o (hakcy WiIM 3aKa3HbIM
OUCBMOM C TIPWJIOKEHHEM BCEX HEOO0XOAUMBIX
JIOKYMEHTOB IOATBEPKIAIOIINX PEKIaAMAIIHIO.

9.7. JIOKyMEHTBI, COIIPOBOXKAAIOITUE PEKIAMAITHIO TIO

Ka4CCTBY JOJI?KHBI IMOATBEPKIAATHCA AKTOM
SKCIICPTU3LI HE3aBHUCHMOM KOMIICTCHTHOMH
OpraHu3ainuu.

9.8. ITPOJJABILY mpenocTaBisieTcs MpaBo B TCUCHUE
20 (mBaauathb)
MOJTyYeHUsI peKJiaMallii MPOBEPUTh HA MECTE Yepes

KaJICHJIApHBIX JHEHM OT JIaThl
CBOETO MTPEICTABUTENSI 000CHOBAHHOCTH PEKJIAMAIIHH.
9.9. B Teuenne 20 (1BaanaTh) KajleHJApHBIX JHEH OT
natel noiydenus pekiamanuu [TPOJIABEILL o6s3an
aKIIETITOBaTh UJIM OOOCHOBAHHO OTBEPTHYTH €&.

9.10. B ciiyuae HemonoctaBku ToBapa 1Mo KOJIUYECTBY
B paMmkax Hacrosmero koHtpakta IIPOJIABEILL
JIOJDKEH IIOCTaBUTh HEJIONOCTABJICHHBIA ToBap B
aapec IIOKVIIATEJIA B Teuenue 60 (1ectbaecar)
KaJICHJApHBIX JHEW OT JaThl IPU3HAHUS peKIaMalliH.
[TocraBka HefoOCTaBIEHHOTO ToBapa NPOU3BOANUTCS
3a cuer [TPOJJABLIA Ha ycnoBusx u 6a3uce IEHBI,
OroBopeHHbIX B [1aBe 2 Hacrosimiero KoHTpakra. Ilo
00010/THOMY COTJIACHIO CTOPOH IpH HepocTaue ToBapa
B KOJINYECTBE HEBO3MOYKHOM JIOMIOCTABKH B CBSI3H C HE
BaroHHoit HopmoH, [IPOJIABEL] Tonpko oraunBaet
mrpadHble CAaHKIUM COTJIACHO TJIaBe 6 HACTOAIIETO

KOHTpAaKTa.
9.11. B cmywae ecam ToBap  oKaxeTcs
HECOOTBETCTBYIOIMM 10 KkauectBy, [IPOJIABEIL]

JolKeH 3aMeHUTh ToBap B TeueHue 60 (mecThaecsr)
KaJICHJAPHBIX JHEH OT JaThl MIPU3HAHMS PEKIAMALINH.
ITocraBka HOBOoro ToBapa MOCTaBIsEMOrO Ha 3aMEHY
nepextHoro ToBapa NpPOM3BOAUTCA 32  CUET
I[TPOJABIIA na ycnoBusix u 0aszuce
oroBopeHHbIX B ['naBe 2 HacTosiiero KoHrpakra. [lo

IICHEI,

000I0JTHOMY COTJIaCHIO0 CTOPOH BO3MOXKEH BO3BpaT
orutaueHHbIX cpencts [TPOJABIIOM B nenexHoi
dopme B pazMepe CTOMMOCTH HEKaueCTBEHHOTO
ToBapa, mo koTopoMmy mnpuHsATa peknamanud. llpn
stom [IPOJABEIl Taxxke omiauuBaeT mrTpadHbIe
CaHKLIMU COIIacHO [ 1aBe 6 HACTOAIIET0 KOHTPAKTa.
9.12. ITIPOJABELI umeeT mpaBo BBIBE3TH JeEKTHBIH
ToBap 3a CBOM CUET WJIM OCTAaBUTh €0 HA TEPPUTOPUHU
V36ekucrana.

10. ®OPC-MAKOP
10.1.
OTBETCTBEHHOCTb 3a  IIOJIHOE YaCTUYHOE
HEHCIIOJIHEHHE OJTHOW M3 CBOUX OO0SI3aHHOCTEH, ecIu

Hu omna w3 cropoH He OymeT HeCTH
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cyberattack, labor strikes, food, fire, earthquakes and
other natural phenomena, acts or measures
undertaken by state, governmental or official bodies,
epidemic outbreak or pandemic (either known and
ongoing at the effective date or occurring after that
date) and any other events not under the control of
the affected party.

10.2. If any of such circumstances directly affect the
performance of obligations period stipulated in the
Contract, this period is extended correspondingly for
a period during which such circumstances last.

10.3. If such circumstances continue for more than
150(one hundred and fifty) calendar days from their
beginning, each of the parties has the right to
terminate the Contract without any liability to
compensate any losses to each other. In this case, the
SELLER is obliged to return to the BUYER all
payments, except payments for goods which already
shipped.

10.4. The Party for which performance of obligations
became impossible is to notify the other party in
written form of the beginning, expected time of
duration and cessation of the above circumstances
undelayably in term not later than 14 calendar days
from the time of beginning and cessation.

10.5. The facts contained in the notification should
be confirmed by a Chamber of Commerce or other
plenipotentiary authority or organisation in the
country, where this force majeure occurred.

10.6. Fail to notify or untimely notification deprives
the SELLER of the right to refer to any of the above
circumstances as a reason, relieving from liability for
non-performance of an obligation.

11. ARBITRATION

11.1. The Parties will make their best efforts to settle
in an amicable way all disputes or differences that
may arise out or in connection with this contract.

HEUCTIOTHEHNE OYAeT SBIATHCS CIEACTBHEM TaKUX
00CTOSTEILCTB KakK: CTHUXHIHOE OeIcTBUE, BOIHA,
kubeparaka, 3a0acTOBKM, HABOJHEHHE, I0XKAPHI,
U JIpyrue HIPHPOJIBI,

MEpHI, peIIpUHIMACMbIC
rOCyJIapCTBCHHBIMH,  IPABUTEILCTBEHHBIMH
O(HUIMATEHBIMI OpTaHAMH, SITHUICMHYECKast BCIIBIIIKA

(xak

3EMIICTPACCHUSA SBJICHUA

NEUCTBUA WA
WA
WA  OaHAEeMHUS HM3BECTHBIE, TaK U
MPOJIOJDKAIOIINECS HA J1aTy BCTYIUICHUS B CUJTYy WU

nocjae 3TOW AaThl) M JIOOBIE APYrHe COObITHSA, HE

HAXOJAIIMECs TOJ  KOHTPOJEM  3aTparuBacMoi
CTOPOHBI.

10.2. Ecmm 1r000e U3 Takux OOCTOSTENILCTB
HEIOCPEJCTBEHHO  IOBJIMSJIO  HA  HCIIOJIHCHHUE

00513aTEIIbCTB B CPOK, YCTAHOBIICHHBIA B KOHTPAKTE,
TO 3TOT CPOK COPa3MEPHO OTOJBUTACTCS HA BpPEMs
JEMCTBUSI COOTBETCTBYIOLIETO OOCTOATENBCTBA.

10.3. B cmyuae
obcrosiTenscTBa npomiarcs Oonee yem Ha 150 (cro

€CITM  BBIIIE  YHOMSHYTHIC
MSTHAECAT) KAICHAAPHBIX JHEH C UX Havaja, CTOPOHBI
UMEIOT [IPAaBO pacTOprHyTh HacToAu i KoHTpakT 6e3
KaKoH-1u60o BO3MEILEHUIO
Jr00bIX YOBITKOB ApyT 1pyry. Ilpu atom ITPOJJABEL]
BO3BpATUTh [TOKVIIATEJIXO

MMPOU3BCACHHBIC UM IIJIATCXKHU, KPOMC IUIaTeXKEH 3a

OTBCTCTBCHHOCTHU IIO

00s13aH BCE

YK€ I0CTaBJICHHbIN ToBap.
10.4.

HEBO3MOKHOCTDH

Cropona, st

HCIIOJITHCHU S

KOTOpPOH  cO311aj1ach
0053aTeNILCTB, O
HACTYIUICHUH, TPEINOoJaraéMoM CpOKe AEWCTBUS U
NpPEKpaIleHUH  BBIIIEYKAa3aHHBIX  OOCTOSTENBCTB
o0s13aHa B CPOK He mo3aHee 14 kajgeHJapHBIX JHEH C
MOMEHTa  HAaCTyIUICHHS U
NUCbMEHHON (hopMe YBETOMUTH APYI'YIO CTOPOHY.

10.5. ®akThl, U3T0KEHHBIC B YBEIOMIICHUH, JOKHBI

IpeKpalleHusi, B

ObITh  MOATBEPX ACHBI  TOProBO-IIPOMBIIIIIEHHON
NajaToil UM UHBIM YIOJHOMOYEHHBIM OPIaHOM HIIU
OpraHM3alyeil cTpaHbl, I/1€ AaHHBIN (popc-Maxkop
MMEI MECTO.

10.6. He yBegomieHne WM HE CBOEBPEMEHHOE
yBenomiienue iumaet [IPOJABIIA npaBa ccbuiatbest
Ha J1000€ BBIIIEyKa3aHHOE OOCTOSTENBCTBO KaK Ha
OCHOBaHHUE, 0CBOOOXKAroIIee OT OTBETCTBEHHOCTH 3a

HEUCIIOJIHEHNE 003aTehCTBRA.

11. APBUTPAX

11.1.
pasHorjacusi W IPOTUBOPEYUS, KOTOpPBIE MOTYT
BO3HUKHYTh B CBA3M ¢ HacrosmuMm KoHTpakToM,
IIyTE€M NIEPETOBOPOB HA APYKECTBEHHOM OCHOBE.

CropoHBl TOCTaparOTCsl  pa3peliuTh BcCe



11.2.Any dispute, controversy or claim arising out of
or in connection with this Contract, or the breach,
termination or invalidity thereof that cannot be
settled in an amicable way will be settled by the
Court at the petitioner's seat of the company
accordance with the regulations of cases in this court.

12. ACCEPTANCE OF GOODS

12.1. Acceptance of the Goods quantity, in
accordance with way bill, invoice and contract
specification will be made by the BUYER, which
constitutes an act of acceptance of Goods.
Acceptance of the Goods quality in accordance with
contract specifications, certificates of quality and/or
analysis issued by the SELLER and/or manufacturer
will be made by the BUYER, which constitutes an
act of the input control of the Goods within 15
(fifteen) working days after the arrival of the Goods.
This act, if a positive conclusion of the test is the
basis for payment for the supplied goods, but does
not relieve the SELLER of responsibility for quality
assurance and complaints for the delivered goods. In
case of not providing the above act by the BUYER
within settled period of time, as an act of the input
should be considered manufacturer's certificate of
analysis for providing to the bank.

12.2. In case of shortage discovered upon
acceptance, the BUYER should make a commercial
act, in triplicate in detail indicating deficiency or loss
of Goods, signed and sealed by an independent
expert and other authorized agencies within 96 hours.
BUYER shall send this act to the SELLER within
two business days after receipt it. In case of shortage
or loss of the Goods upon acceptance, the BUYER
shall present a claim to the SELLER, according to
Chapter 9 of the Contract.

12.3. Acceptance of the Goods shall make by the
BUYER on quality for the goods with the
requirements of contract specification, Certificate of
the Goods quality issued by factory, the certificate of
origin. In the event that the results of laboratory tests
on the quality of non-compliance of the Goods under
present contract, BUYER shall within 72 hours make

11.2.B cnyyae ecnu B pe3ysbTaTe NEPEeroBOPOB CTOPOH!
€ HE IPUIUIM K pa3pelleHUI0 BO3HUKIINX Pa3HOINIacu
II0 O JAaHHOMY KOHTPakTy, TO 3TH pa3HOIJACH
IOJyIeXkKaT PACCMOTPEHUIO B CY/I€ TI0 MECTY HaXOXI€HH

HucTHa B COOTBETCTBUU C PETTIAMCHTOM ICJI B 9TOM CY ¢

12. IPUEMKA TOBAPA

12.1. Ilpuémxy ToBapa 1O KOJHMYECTBY B
COOTBETCTBUM  C  TPAHCIOPTHOM  HAKIIAJIHOM,
MHBOWCOM W KOHTPAaKTHOH  crernuduxanueit

ocymectisieT [IOKYITATEJIb, koTopslii coCTaBIIsIET
akt npuémku Tosapa. IIpuemky ToBapa 1o kauecTBy
B COOTBETCTBMM C KOHTPAKTHOW crenuguKaiue,
cepTUpUKaTaMU KauecTBa W/UJIM aHAJINM3a BbIJAHHbBIN
ITPOJABILIOM
ocymectsisieT [IOKYITATEJIb, koTopslii cocTaBisieT

U/WIN  3aBOJIOM-U3TOTOBUTEJIEM,
aKT BXOAHOro KoHTpossi ToBapa B Teuenue 15
(maTHAAUATH) pPabOYMX JHEH TOCie TPUOBITHS
Tosapa. [laHHBIN aKT, IPX HATMYHHN ITOJIOKUTEIBHOTO
3aKJIFOUYEHUS] UCHBITaHUS SBJISETCS OCHOBAHUEM IS
IIPOBEJEHUS OILIaThl 3a noctynusmuil ToBap, HO He
ocBoboxmaaer [TPOJIABIIA oT OTBETCTBEHHOCTH IO
rapaHTUsAM peKIaManusIM
nocrasieHHbld ToBap. B citydae He npenocrasieHus
[TOKVYIIATEJIEM
YCTaHOBJICHHBIE CPOKH, aKTOM BXOJHOI'O KOHTPOJIS

Ka4dy€CTBa n Ha

BBIIIIEYKAa3aHHOTO  aKkTa B
JUIsL TIpEOCTaBiIeHUs] B OaHK cuuTaTh cepTU(UKAT
AQHAJIM30B 3aB0OJIa-U3TrOTOBUTEIIS.

12.2. B cnyuae Henocraun ToBapa, 0OHapyKEHHOM
npu npuémke, [IOKYITATEJIb 00s13an B TeueHue 96
4acoB COCTAaBUTb KOMMEPYECKMH aKT B TpEX
DK3EMILUIApaX, AETAIBHO YKa3bIBAIOIIMN HENOCTady
i yrepro ToBapa ¢ MOANMCBIO U  IEYATBIO
HE3aBUCUMOM OKCIIEPTHOM KOMIIAHMEW W HWHBIMU
ynoiaHoMmoueHHbIME opraHamu. [IOKVIIATEJIb B
TEYeHHE JABYX pabouyux JHEW mocie TMOIy4eHUs
nanHoro akta HanpasuT ero [IPOJTABILY. B cinyuae
oOHapyKeHUs NpUEMKE 1O  KOJIMYECTBY
HEZ0CTauH yrepu Tosapa, Ilokynarens
npexbsaBuT pexnamanuto [IPOJABILY, cornacHo
I'maBe 9 Kontpaxra.

npu
WIN

12.3. Tlpuemka ToBapa 1Mo Ka4eCcTBY OCYIIECTBISETCS
[TOKVYIIATEJIEM B cOOTBETCTBUHU C TpeOOBaHHEM
KOHTPAKTHOU crienuduKanuen, 3aBOJICKOMY
cepruukary kadectBa Ha ToBap, ceprudukary o
npoucxoxaenuu Tosapa. B ciydae oOHapyxeHus 1o
pe3yibTaTtaM JabopaTOPHBIX UCTIBITAHUH 110 KAUYECTBY

HCCOOTBCTCTBUA TOBapa YCJIOBUSAM  HACTOAMICTO



a claim report, sets out in detail the inconsistency of
the Goods under present contract.

12.4. In case of lack of conformity of quality
conditions of this Contract, BUYER shall make
claim to the SELLER Accordance with Chapter 9 of
present Contract.

12.5. Calling the SELLER's representative in case of
establishing by the BUYER of shortage, its
inadequate quality, is required. The SELLER within
24 hours after receiving the call agrees to notify the
BUYER about the opportunity to participate in the
acceptance of products. If the SELLER within 3
working days does not confirm participation in the
acceptance, the BUYER shall be entitled to the
acceptance of a unilateral basis. In this case, a
unilateral act of the BUYER on acceptance of
products is the basis for settlement and complaint.

13. WARRANTIES

SELLER warrants that:

13.1. Goods supplied must match the quality terms
of the present contract, certificate of quality and/or
analysis issued by the SELLER and/or
manufacturer, certificate of origin.

13.2. Warranty period of storage of the Goods is 1
year from the date of supply , subject to retention
requirements.

13.3. In case of inconsistency of quality, quantity, the
SELLER shall resolve the identified deviations or
produce adequate replacement at his own expense.

13.4. All the transport and customs costs related to
replacement of defective product are to be borne by
the SELLER.

14. EFFECTIVE DATES

14.1.This contract shall enter into force afterits
registration with the authorized bodies of the
Republic of Uzbekistan.

14.2. BUYER must notify the SELLER by fax or e-
mail about the date of registration of contract with

koHTpakta ITOKVYIIATEJIb o6si3an B TeueHue 72
YacoOB COCTaBUTh PEKJIAMAIIMOHHBIN aKT, JETalbHO
Tosapa

yKaSBIBaIOH_II/II\/'I JaHHOC HCCOOTBECTCTBHEC

YCJIOBUAM HACTOALICIO KOHTPAKTA.

124, B cmyyae oOOHapyXeHHS HECOOTBETCTBUS
ToBapa 1O KayecTBY YCJIOBUSM  HACTOSLIETO
KonTtpaxra, ITOKVYIIATEJIb NPEIbIBUT

pexnamanuto [TPOJABLLY, cormacio I'nmaBe 9
Hacrosuero Konurpaxra.

12.5. BeoB npencrasurenst [IPOJABLIA B cinyuae
ycranoBieHus [IOKYITATEJIEM nvenocrauu ToBapa,
€ro  HEHaJUIekKaIIero  KadecTBa,  OOs3aTeleH.
ITPOJABEILI B Teuenue 24 yacoB nocie Mnojay4eHus
BbI3oBa 00s3yercss yBenpomuth I[TOKVYITATEJIA o
BO3MOXKHOCTH y4acTus B IpUeMKe npoaykuuu. Ecmu
I[TPOIABEL] B Teuenue 3-x pabodux IHEW HE JacT
00

BIIPaBE€ IPOU3BECTH IPUEMKY B

MTOATBEPKICHUS
ITOKVIIATEJIb
OJHOCTOPOHHEM

ydyacTuun B IIpHUECMKE,

nopsiake. B atom  cayudae,
akt [IOKVYIIATEJISA o npuemke
ABIISIETCSA

OJTHOCTOPOHHHM

MPOIYKIINH
B3aUMOPACUYETOB U MPEIbSBICHHS PEKIaMAIIHi.

OCHOBAHHECM JIIA

13. TAPAHTHUH

I[TPOIABEL] rapantupyert, 4To:

13.1. TTocraBnsiemslit ToBap 1OKEH COOTBETCTBOBATH
[0 KayecTBY YCJIOBUSM HACTOSIIETO KOHTPAKTa,
cepTudUKaTy KadecTBa W/WIM aHAIHN3a, BBITAHHBIN
I[TPOJABLIOM
CepTUPUKATIPOUCKOXKICHUS TOBapa.

W/WIA  3aBOAOM-HU3TOTOBHUTEIIEM,

13.2. T'apanTuiiaelii cpok xpanenus Tosapa 1 rog ot
Jatel MocTaBku ToBapa, MpH YCIOBHH COOIIOICHUS
TpeOOoBaHUI K XpaHEHUIO.

13.3. B ciy4ae BBISABICHUS HECOOTBETCTBHS
kauecTBa, konudectBa ToBapa, [TPOJJABEILL o6s3an
YCTPAaHUTh  BBISIBJICHHBIC OTKJIOHEHHUSI  WJIU

IPOM3BECTH AJEKBATHYIO 3aMEHY 3a CBOM CYeT.

13.4. Bce TpaHCHOpTHBIE U TaMOXXEHHbIE PACXO/bI,
CBSI3aHHBIE C 3aMEHOW HeKadecTBeHHOro ToBapa
necer [IPOJIABELI.

14. DOO®EKTUBHBIE JATHI

14.1. HacTosimuii KOHTPAKT BCTYMAaeT B CHIIY IMOCTE
€ro MOCTAaHOBKH Ha Y4eT B YIIOJTHOMOYEHHBIX OpraHax
PecniyOnuku Y30ekucTaH.

14.2. I[TOKVIIATEJIb 00s13aH U3BECTUTH
I[TPOJABLA, mocpeactBoM (GakCUMHUIBHON CBSI3U

NI BJ'IGKTPOHHOI\/’I oo4yThl, O JaT€ IIOCTAaHOBKHU



the authorized bodies of the Republic of Uzbekistan
in the prescribed manner.

14.3. The contract is valid until the fulfillment of
obligations, if none of the parties officially declared
the impossibility of performance obligations in
writing form stipulated in the contract conditions. In
the case of such a contract can be terminated
prematurely.

15. ETHICS AND COMPLIANCE

Buyer hereby acknowledges, understands and
warrants that it shall always act in accordance with
any and all laws (such as the 2010 UK Bribery Act,
the United States Foreign Corrupt Practices Act of
1977, Loi Sapin Il or other similar legislation in any
applicable jurisdiction), treaties, conventions (such
as OECD convention on Combating Bribery of
Foreign Public Officials in International Business
Transactions) and regulations applicable concerning
but not limited to fair competition, prevention of
corruption, gifts and benefits, conflicts of interest,
prohibition of discrimination, respect of privacy and
protection of personal data and environment. Buyer
acknowledges that the product, items or technology
contained in the Goods are subject to UN, French,
European and American export controls and
embargo provisions. Buyer is committed to comply
with all relevant export laws and regulation and the
Seller obligations are conditioned upon Buyer’s
compliance with these laws and regulations. Buyer
shall not disclose trans-ship, re-export, divert or
direct Goods other than in and to the ultimate country
of destination declared by Buyer and specified as the
country of ultimate destination on the Seller invoice.
Buyer agrees to indemnify and hold the Seller
harmless from any and all costs, liabilities, penalties,
sanctions and fines related to non-compliance with
applicable export laws and regulations. Buyer
represents and warrants that is no subject to any trade
sanctions imposed by E.U, U.S and/or UN and that it
is in compliance and shall comply with all applicable
laws and regulations related to trade restrictions
and/or export controls (including trade sanctions
imposed by the UE, US and/or UN) with respect to
Goods, and shall provide evidence of compliance
with the foregoing as the Seller may reasonably
request from the time to time.

KOHTPAaKTa Ha y4eT B YIMOJHOMOYEHHBIX OpraHax
PecniyObnuku Y30ekucTaH B yCTaHOBICHHOM TOPSIKE.
14.3. KoHTpaKT ACWCTBYET A0 IMOJHOTO MCIOIHEHUS
00s13aTeIBCTB, €CJIM HU OJIHA U3 CTOPOH MHCHMEHHO
obuUIHaTBEHO
UCIIOTHEHUST 00s3aTeNbCTB 10 OrOBOPCHHBIM B
KOHTpAaKTE YCJIOBHSAM. B cilydae Takoro KOHTpakKT,

HC 3asBUT (6] HCBO3MOXHOCTH

MOJKET OBITh, PACTOPTHYT JIOCPOYHO.

15. 9TUKA U COOTBETCTBHUE

Hacrosmum Ilokynmatens npu3HaeT, MOHUMAET |
rapaHTHpyeT, 4TO OH Bceraa OyaeT coOnronaTh Bce
3aKOHBI (Takme Kak: 3akoH BemmkoOpuranum o
2010r, 3aKkoH CIIA 0
KOPPYNLMOHHON AesITenbHOCTH 3a pybexxoM 1977r,

B3ATOYHHUYCCTBC

3akoH Camdha |l nnu apyrue aHamoruyHble 3aKOHbBI
T000W TNPUMEHUMON FOPUCIUKINM), COIJIALICHMUS,
koHBeHIIMU (B 4actHocTH, KouBenmus ODCP o
00pbOe C NOKYIIOM HHOCTPAHHBIX TOJKHOCTHBIX JIHI]
B MEXAYHApOJIHBIX JEJOBBIX OIEpalusix) U
HOPMAaTUBHBIEC aKThl, IPUMEHUMbIE B OTHOLIEHUH, HO

HE  OrpaHMYMBasChb  O3TUM,  JO0OPOCOBECTHOMU
KOHKYpEHLINH, IIPEOTBPALIECHUS KOppYIILHUH,
moaapKoB n JIBT'OT, KOH(i)J'II/IKTOB HHTCPECOB,

3alpelleHns AUCKPUMUHALMY, YBaXXEHHE YacTHOMN
KU3HU U 3aIIUTHI JIMYHBIX JAHHBIX U OKpYXarolen
cpeasl. [lokymaTenb mpu3HAeT, YTO HPOAYKTHI,
IIPEIMETHI colepkamyecs B
ToBapax, moanexar skcroptHomy KoHTposro OOH,

WM TCXHOJOI'HNH,

@pannuu, EBponbl m AMEpUKH U TOJOKEHUEM
smbapro. Ilokymartenp o0s3yercst coOIOIaTh BCE
COOTBETCTBYIOILIE SKCIIOPTHBIE 3aKOHBI U IpaBuUia, a
00s13aTenbCTBA [Iponasma

cobmonenrem [lokymnareneM 3TUX 3aKOHOB U MTPABUJIL.

00YCIIOBJICHBI

[Toxynarenn HE JOJIKEH
PEIKCIIOPTUPOBATH MPSIMO UIIU ONTOCPEIOBaHHO ToBap
OTJIMYAIOIIYI0 OT CTpaHbl KOHEYHOI'O

kotopyto 3asBui [lokymarens, u
KOTOpasi yKa3aHa Kak CTpaHa KOHEYHOTO Ha3HA4YCHUsI

neperpyxars,

B CTpany,
Ha3HAYEeHHS,
B cuere Ilponasia.
ocBoOOMUT, W orpamuTh [IpomaBma oT JFOOBIX

[Tokynarens  o0s3yeTcst

pacxosioB, 0053aTENbCTB,
mrpados, CBSI3aHHBIX c HECOOII0ICHUEM
MPUMEHHUMBIX SKCIIOPTHBIX 3aKOHOB U HOPMATUBHBIX
akToB. [lokymarens 3asBisieT ¥ TapaHTUPYET, TO OH HE
SBIISIETCS CYOBEKTOM KAaKUX-THOO TOPTOBBIX CAaHKITUH,

HEYCTOCK, CaHKOUHU U

BBeneHHBIX EC, CIIIA n/unu OOH, 1 4To BEIIOJTHSET
JIEUCTBYIOILINE
CBSI3aHHBIE C TOPrOBBIMHU

n coOmromaer Bce 3aKOHBI |

HOPMATUBHBIC AaKThI,



16. EFFECTIVE DATES

16.1. None of the parties is entitled to transfers its
rights or obligations to a third party without the
written consent of the other party under the present
contract.

16.2. Impossibility of the BUYER or the SELLER
to fulfill obligations for one or more parts of this
contract does not relieve them from obligations to
the rest of the contractparts.

16.3. After the entry into force of this contract, all
prior agreements, discussions and correspondence
between the parties relating to the present contract,
shall no legal force and shall be considered canceled.

16.4. Any modifications or amendments to the
present Contract are valid only if they are made in
writing signed by both parties and registered in the
Regulatory  Authorities of the Republic of
Uzbekistan.

16.5. The present Contract is signed in two copies,
one for each side and consists of 14 pages including
theAnnex#1,2.

16.6. All comments, requests, demands, etc. related
with present Contract should be in written form.

16.7. Electronic (scanned) copy of this contrct is
legally binding.

16.8. Both the English and the Russian version of the
present Contract are identical and this is
authenticated by our signatures. In case of
discrepancies between the English and Russian
version, the Russian version shall prevail.

OTPaHUYEHUSMH W/UIM SKCIOPTHBIM KOHTpPOJIEM (B
TOM YHCJIE TOProBble caHKIMH, BBeAeHHbIX EC, CIIA
u/unn OOH) o otHomeHuto k ToBapy, U NpeACTaBUT
JI0Ka3aTeIbCTBA COOJIIOJICHHSI BBIIEU3IOKEHHOTO 110
o00ocHOBaHHOMY  3ampocy, Kkoropelii IIponasery
HEPUOINYECKH MOXKET HallpaBUTh.

16. APYT'UE YCJIOBUS

16.1. Hu oxHa U3 CTOPOH HE MOXKET NepeaaTh CBOUX
paB WIK 00SI3aHHOCTEH MO0 HACTOSIIEMY KOHTPAKTY
TPEThEi CTOpOHE 03 MUCEMEHHOTO COTJIACHS IPYTOn
CTOPOHBI.

16.2. Heso3moxunocts [IOKVYIIATEJIA  unu
I[TPOJABLIA BbBIIOJHHUTE 00S3aTEILCTBA IO OJHOU
WM HECKOJIbKMM YacTSIM HACTOSILIEro KOHTpaKTa He
OCBOOOKJAaeT UX OT BBHINOJHEHHSI 00S3aTENBCTB IO
OCTaJIbHBIM YacTSIM KOHTPAKTA.

16.3. Tlocne BcTymuieHHsI HACTOSIIErO KOHTPakTa B
CWIy BC€ MPEABIAYIINE COTIAICHUsI, 00CYKICHUS U
MepernrcKa MEKy CTOPOHAMHU 110 ITOBOIY HACTOSIIETO
KOHTPaKTa YTPAUMBAIOT IOPUIMYECKYIO CUIY U
CUMTAIOTCS aHHYJIUPOBAHHBIMH.

16.4. VI3MeHeHUS B HACTOSIIEM KOHTPAaKT€ MOTYT
ObITh BHECEHBI TOJBKO MHUCHMEHHO U O(OPMIIECHBI
JOJKHBIM 00pa3oM IMOJIHOMOYHBIM TPEICTABUTEICM
KQKJOW U3 CTOPOH, a TAKXKE IMOCTABJICHBI HAa y4eT B
VIIOJTHOMOYEHHBIX opranax Pecryonuku Y30ekucTan
B YCTAHOBJICHHOM TIOPSIJIKE.

16.5. Hacrosimuii KoHTpakT mnoamucan B JBYX
AK3EMILISApax, MO OJTHOMY Ka)KIOH CTOPOHE U COCTOUT
u3 14 crpanun, ¢ [Ipunoxenne Nel,2.

16.6. Bce 3ameuanusi, 3ampocsl, TpeOOBaHMS U T.1. B
CBS3M C BBHIMOJNHEHWEeM Hacrtosimero KoHTpakra
JIOJIKHBI OBITH BBIITOJTHCHBI B MUCBEMEHHOM (popme.
16.7. OneKTpoHHas (ckanupyemas) KOITHS
HACTOSIIETO KOHTPAKTA UMEET FOPUIUICCKYIO CUITY.
16.8. AHrnmiickasi 1 pycckasi BEpCHH 3TOTO KOHTPAKTa
SBIISIOTCS WUJEHTHUYHBIMH, YTO 3aBEpPSAETCS HAIIMMHU
noamucsMd. B crmydae  pacxoxkaeHUH — MEXKAY
AQHIJIMHACKOM M PYCCKOM BEPCHUHM, PYCCKas BEpCHUs
UMEET MPEUMYIIECTBEHHYIO CHITY.



16. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

16.1. BUYER:

“Shurtan Gas Chemical Complex” LLC
Shurtan Area, Guzar district,
Kashkadarya region,

180300, Republic of Uzbekistan.

Tel: (99875) 552-42-17

Fax: (99875) 552-41-63

Web: www.sgcc.uz

SELLER:

The BUYER / IOKYTIATEJIb

Aslanov Sh.Ch. / Acianos LY.
General Director / I'eHepajibHblIii AMPEKTOP

16. FOPUJUCKUE AJJPECA CTOPOH

16.1 IOKYHATE/JIb:

000 «Illypranckuii I'XK»
[Toc. lllypran, I'y3apckuii paiioH,
Kamkagapbsunckas 0651acTs,
180300, Pecniybnuka Y30ekucraH.
Ten: (99875) 552-42-17

dakc: (99875) 552-41-63

Be6: www.sgcc.uz

MMPOJIABEIL;

The SELLER / TPOJIABEII



http://www.sgcc.uz/
http://www.sgcc.uz/

ANNEX #1 to the CONTRACT # dated «__”» 2021.

INPUJIOKEHHUE Nel k KOHTPATY Ne or “ ” 2021.

PROCUREMENT SPECIFICATION
CIIEHU®UKALUSA TIOCTABKHA

Calculation Currency— US Dollars
Baniomapacuema — lonnaper CLLIIA

Name / Description ?{t{)}/ me::ct((:n I;’erlc;egzeroton Total Amount
HaumenoBanue / Onucanue JHECTRO, " TOHEY Oomascymma
TOHH
1.
TOTAL on conditions DAP SGCC and/or DAP (INCOTERMS 2010) Railway station
Kengsoy (st. code732602) Uzbekistan Railways, Republic of Uzbekistan,
HUTOI'O na ycmosmsix DAP IIT'XK w/nmn DAPU (MHKOTEPMC 2010) x/m cTanmus
Kenrcoii (kxop ct. 732602), Y36exucton Temup Uymrapu, Pecrrybnmka Y30ekucran.
Manufacturer / 3aBoa H3roTOBUTEb:
« »
Country of origin of the Goods / Crpana npoucxo:xnenusiToBapa:
Customs Classification Code / Kox TH B3/I ToBapa:
Guarantee storage time for the Goods: 1 year from the date of supply.
I'apanTuiinblii cpox xpanenust Toapa: 1 rox co JHS MOCTaBKH.
The BUYER / TIOKYIIATEJIb The SELLER / MTPOJABEILL

Aslanov Sh.Ch. / Acitanos ITLY. /
General Director / I'eHepaibHBIii AUPEKTOP /




ANNEX #2 to the CONTRACT # dated “___” 2021.

INPUJIIOKEHHUE Ne2 k KOHTPATY Ne or“__” 2021r.

TECHNICAL SPECIFICATION
TEXHUYECKASA CHEHUPUKALIMA

The BUYER / IOKYIIATEJIb The SELLER / TPOJABEIL]

Aslanov Sh.Ch. / Acnanos 1. Y. /

General Director / I'eHepaibHBIii AUPEKTOP /




